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Einleitung

Dieses Handbuch enthält Spezifikationen und Richtlinien zur Vorbereitung Ihres
Standorts für die Installation und den Betrieb des Illumina® MiniSeq®-Systems.
} Laborplatzanforderungen
} Elektrische Anforderungen
} Umgebungsbedingungen
} IT-Anforderungen
} Vom Benutzer bereitzustellende Verbrauchsmaterialien und Geräte

Sicherheitshinweise
Weitere wichtige Sicherheitshinweise finden Sie im MiniSeq-System Sicherheits- und
Compliance-Handbuch (Dokument-Nr. 1000000002698).

Weitere Ressourcen
Auf den MiniSeq-Supportseiten der Illumina-Website können Sie auf Dokumentation,
Software-Downloads, Online-Schulungen und häufig gestellte Fragen zugreifen.
Die folgenden Dokumente stehen auf der Website von Illumina zur Verfügung.

Ressource Beschreibung

Custom Protocol Selector Ein Assistent zum Erstellen einer anwendungsspezifischen
End-to-End-Dokumentation, die auf das für den
Sequenzierungslauf verwendete
Bibliotheksvorbereitungsverfahren, die Laufparameter und
die Analysemethode zugeschnitten ist.

MiniSeq-System Sicherheits- und
Compliance-Handbuch
(Dokument-Nr. 1000000002698)

Bietet Informationen zur Betriebssicherheit, zu Compliance-
Erklärungen sowie zu Gerätekennzeichnungen.

RFID Reader mit externer
Antenne – Compliance-Handbuch
(Dokument-Nr. 1000000002699)

Bietet Informationen zum integrierten RFID Reader des
Geräts, Compliance-Zertifizierungen sowie
sicherheitsbezogene Informationen.

MiniSeq-System Handbuch zum
Denaturieren und Verdünnen
von Bibliotheken (Dokument-
Nr. 1000000002697)

Bietet Anweisungen zum Denaturieren und Verdünnen von
vorbereiteten Bibliotheken für einen Sequenzierungslauf
sowie zum Vorbereiten einer optionalen PhiX-Kontrolle.

MiniSeq Systemhandbuch
(Dokument-Nr. 1000000002695)

Bietet einen Überblick über Gerätekomponenten,
Anweisungen für den Betrieb des Geräts sowie Wartungs-
und Fehlerbehebungsverfahren.

Local Run Manager
Softwarehandbuch (Dokument-
Nr. 1000000002702)

Bietet Informationen zur Verwendung der Local Run
Manager-Software und der verfügbaren Analyseoptionen.

http://support.illumina.com/sequencing/sequencing_instruments/miniseq.html
http://support.illumina.com/custom-protocol-selector.html
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Lieferungund Installation

Ein autorisiertes Unternehmen liefert das Gerät, packt die Komponenten aus und
platziert das Gerät auf dem Labortisch. Stellen Sie vor der Lieferung sicher, dass der
Platz und der Tisch im Labor bereitstehen.

VORSICHT
Nur autorisierte Mitarbeiter dürfen das Gerät entpacken, installieren und transportieren.
Durch eine falsche Handhabung des Geräts können die Ausrichtung beeinflusst oder
Gerätekomponenten beschädigt werden.

Ein Mitarbeiter von Illumina wird das Gerät installieren und vorbereiten. Wenn Sie das
Gerät mit einem Datenverwaltungssystem oder Remote-Netzwerk verbinden, stellen Sie
sicher, dass der Pfad für die Datenspeicherung vor dem Datum der Installation
ausgewählt wird. Der Illumina-Mitarbeiter kann die Datenübertragung im Rahmen der
Installation testen.

VORSICHT
Platzieren Sie das Gerät nicht an einem anderen Standort, nachdem der Illumina-
Mitarbeiter das Gerät installiert und vorbereitet hat. Ein unsachgemäßes Bewegen des
Geräts kann zur Beeinträchtigung der Ausrichtung der optischen Elemente und der
Datenintegrität führen. Falls Sie den Standort des Geräts ändern müssen, wenden Sie sich
an Ihren Illumina-Vertreter.

Maße und Inhalt der Transportkiste
Das MiniSeq-System-Gerät wird in einer Transportkiste geliefert. Anhand der folgenden
Maße können Sie die Mindest-Türbreite ermitteln, die für den Lieferbehälter erforderlich
ist.

Maßangabe Maße der Transportkiste

Höhe 82,5 cm 

Breite 86,4 cm 

Tiefe 63,0 cm 

Gewicht 59 kg 

Die Transportkiste enthält das Gerät zusammen mit den folgenden Komponenten:
} Flasche für verbrauchte Reagenzien
} Waschlaufkartusche
} Waschlauf-Fließzelle
} Netzkabel
} Zubehör-Kit mit den folgenden Komponenten:

} Tastatur
} Geschirmtes Netzwerkkabel, CAT 5e
} Inbusschlüssel, 5 mm
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Laboranforderungen

Richten Sie den Laborplatz mithilfe der Spezifikationen und Anforderungen in diesem
Abschnitt ein.

Gerätemaße

Maßangabe Gerätemaße (installiert)

Höhe 51,8 cm 

Breite 45,6 cm 

Tiefe 48,0 cm 

Gewicht 45 kg 

Platzierungsanforderungen
Positionieren Sie das Gerät so, dass eine ausreichende Belüftung, der Zugang zum
Netzschalter und zur Steckdose sowie der Zugang zwecks Wartung des Geräts möglich
sind.
} Stellen Sie sicher, dass Sie um die linke Seite des Geräts greifen können, um den

Netzschalter an der Rückseite des Geräts zu erreichen.
} Positionieren Sie das Gerät so, dass das Netzkabel schnell gezogen werden kann.
} Stellen Sie sicher, dass das Gerät von allen Seiten zugänglich ist.

Zugang Mindestabstand

Seiten Mindestens 61 cm an jeder Seite des Geräts.

Rückseite Mindestens 15,25 cm hinter dem Gerät.

Oberseite Mindestens 61 cm über dem Gerät.

VORSICHT
Ein unsachgemäßes Bewegen des Geräts kann zur Beeinträchtigung der Ausrichtung der
optischen Elemente und der Datenintegrität führen. Falls Sie den Standort des Geräts
ändern müssen, wenden Sie sich an Ihren Illumina-Vertreter.
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Labortisch-Richtlinien
Das Gerät enthält Feinoptikelemente. Platzieren Sie das Gerät auf einem stabilen
Labortisch weit weg von allen Erschütterungsquellen.

Breite Höhe Tiefe Rollen
122 cm 91,4 cm 76,2 cm  Optional

Kunden in Nordamerika empfiehlt Illumina den folgenden Labortisch: Bench-Tek
Solutions (www.bench-tek.com), Teile-Nr. BT40CR-3048BS-PS. 

Richtlinien hinsichtlich Erschütterungen
Beachten Sie die folgenden Richtlinien, um Vibrationen bei den Sequenzierungsläufen zu
minimieren und eine optimale Leistung sicherzustellen:
} Platzieren Sie das Gerät auf einem stabilen Labortisch.
} Platzieren Sie kein anderes Gerät auf dem Tisch, das Vibrationen produzieren

könnte, wie z. B. Schüttler, Vortexer, Zentrifugen oder Geräte mit starken Lüftern.
} Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.
} Wenn eine Sequenzierung ausgeführt wird, dürfen Sie die Tür der

Reagenzienkammer, die hintere Serviceklappe und die Tür der Fließzellenkammer
nicht öffnen.

Laboreinrichtung für PCR-Verfahren
Bei einigen Methoden der Bibliotheksvorbereitung ist der PCR-Prozess (Polymerase
Chain Reaction, Polymerase-Kettenreaktion) erforderlich.
Legen Sie zur Vermeidung der PCR-Produktkontamination dedizierte Bereiche und
Laborverfahren fest, bevor Sie mit der Arbeit im Labor beginnen. PCR-Produkte können
Reagenzien, Geräte und Proben kontaminieren, was zu ungenauen und unzuverlässigen
Ergebnissen führt und normale Betriebsabläufe beeinträchtigt.

Einrichten von Vor-PCR- und Nach-PCR-Laborbereichen
} Richten Sie einen Vor-PCR-Laborplatz für die Durchführung von Vor-PCR-Prozessen

ein.
} Legen Sie einen Nach-PCR-Laborplatz für die Verarbeitung von PCR-Produkten fest.
} Verwenden Sie zum Waschen von Vor- und Nach-PCR-Materialien nicht dasselbe

Waschbecken.
} Verwenden Sie für Vor- und Nach-PCR-Prozesse nicht dasselbe

Wasserreinigungssystem.
} Lagern Sie die Materialien, die in Vor-PCR-Protokollen verwendet werden, im Vor-

PCR-Bereich und bringen Sie sie nach Bedarf in den Nach-PCR-Bereich.

Zuweisen von Geräten undMaterialien
} Verwenden Sie für Vor- und Nach-PCR-Prozesse nicht dieselben Geräte und

Materialien. Ordnen Sie jedem Bereich einen separaten Satz von Geräten und
Materialien zu.

} Legen Sie dedizierte Lagerorte für die in jedem Bereich verwendeten
Verbrauchsmaterialien fest.

http://www.bench-tek.com/
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Lagerungsanforderungen für Sequenzierungs-Verbrauchsmaterialien

Element (ein Element pro Lauf) Lagerungsanforderung
Reagenzienkartusche -25 °C bis -15 °C
Fließzelle 2 °C bis 8 °C



8
Dokument-Nr. 1000000002696 v00 DEU

ElektrischeAnforderungen

Leistungsangaben

Typ Spezifikation

Netzspannung 100 bis 240 Volt Wechselstrom bei 50/60 Hz

Maximale Leistungsaufnahme 240 Watt

Kupplungen
Die Elektroinstallation Ihrer Einrichtung muss die folgenden Vorgaben erfüllen:
} Für 100 bis 120 Volt Wechselstrom: Es ist eine geerdete, dedizierte 15-A-Leitung mit

ordnungsgemäßer Spannung und elektrischer Erdung erforderlich. Nordamerika und
Japan – Kupplung: NEMA 5-15

} Für 220 bis 240 Volt Wechselstrom: Es ist eine geerdete 10-A-Leitung mit
ordnungsgemäßer Spannung und elektrischer Erdung erforderlich. Wenn die
Spannung um mehr als 10 % schwankt, ist ein Stromleitungsregler erforderlich.

Schutzerde
Das Gerät ist über das Gehäuse mit der Schutzerde verbunden. Der
Schutzleiter des Stromkabels führt die Schutzerde an einen sicheren
Bezugspunkt zurück. Die Schutzerdeverbindung am Stromkabel muss sich in
gutem Zustand befinden, wenn dieses Gerät verwendet wird.

Netzkabel
Im Lieferumfang des Geräts sind eine internationale standardmäßige IEC 60320 C13-
Kupplung und ein landesspezifisches Netzkabel enthalten.
Es liegen nur dann keine gefährlichen Spannungen am Gerät an, wenn das Netzkabel
von der Wechselstromquelle abgezogen wurde.
Wenden Sie sich an einen Drittanbieter wie Interpower Corporation
(www.interpower.com), um äquivalente Kupplungen oder Netzkabel zu erhalten, die den
lokalen Standards entsprechen.

VORSICHT
Verwenden Sie niemals ein Verlängerungskabel, um das Gerät an eine Stromquelle
anzuschließen.

Sicherungen
Das Gerät enthält keine vom Benutzer austauschbaren Sicherungen.
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Unterbrechungsfreie Stromversorgung

Eine vom Benutzer bereitzustellende unterbrechungsfreie Stromversorgung (USV) wird
dringend empfohlen. Illumina übernimmt unabhängig davon, ob das Gerät mit einer
USV verbunden ist, keine Verantwortung für Läufe, die durch Stromunterbrechungen
beeinträchtigt werden. Eine standardmäßige generatorgestützte Stromversorgung ist
häufig nicht unterbrechungsfrei und weist typischerweise einen kurzen Stromausfall auf,
bevor die Stromversorgung wiederhergestellt wird.
Die folgende Tabelle enthält landesspezifische Empfehlungen.

Spezifikation APC Smart UPS
2200 VA LCD 120 V
(Japan/Nordamerika)

APC Smart UPS
2200 VA LCD 230 V
(International)

Maximale Leistung 1920 W 1980 W

Eingangsspannung
(nominal)

100–120 VAC 220–240 VAC

Eingangsfrequenz 50/60 Hz 50/60 Hz

Eingangsverbindung NEMA 5-20P IEC-320 C13

Typische Laufzeit
(300 W)

90 Minuten 90 Minuten

Typische Laufzeit
(600 W)

40 Minuten 40 Minuten

Wenden Sie sich an einen Drittanbieter wie Interpower Corporation
(www.interpower.com), um eine äquivalente USV zu erhalten, die den lokalen Standards
für Einrichtungen außerhalb der angegebenen Regionen entspricht.
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Umgebungsanforderungen

Element Spezifikation
Temperatur Die Labortemperatur muss 19 °C bis 25 °C (22 °C ± 3 °C) betragen.

Während eines Laufs darf die Umgebungstemperatur nicht um
mehr als ± 2 °C schwanken.

Luftfeuchtigkeit Es muss eine relative, nicht kondensierende Luftfeuchtigkeit
zwischen 20 und 80 % aufrechterhalten werden.

Höhe Der Standort des Geräts muss sich in unter 2.000 Metern Höhe
befinden.

Luftqualität Betreiben Sie das Gerät in Innenräumen mit einem
Luftreinheitsgrad gemäß ISO 9 (normale Raumluft) oder besser.

Erschütterungen Die Umgebungserschütterungen sollten nicht höher als die ISO-
Büronorm sein.

Wärmeabgabe

Maximale Leistungsaufnahme Wärmeleistung
240 Watt 819 BTU/h

Lärmemission

Lärmemission (dB) Abstand zum Gerät
< 62 dBA 1 Meter 

Eine Messung von < 62 dBA entspricht dem Geräuschpegel eines normalen Gesprächs
in einem Abstand von etwa einem Meter.
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Virenschutz-Software

Eine Virenschutz-Software Ihrer Wahl wird dringend empfohlen, um den
Gerätesteuerungscomputer vor Viren zu schützen.
Um Datenverluste und Unterbrechungen zu vermeiden, konfigurieren Sie die
Virenschutz-Software wie folgt:
} Stellen Sie manuelle Virenprüfungen ein. Aktivieren Sie keine automatischen

Virenprüfungen.
} Führen Sie manuelle Virenprüfungen nur aus, wenn sich das Gerät nicht in

Verwendung befindet.
} Legen Sie fest, dass Aktualisierungen zwar ohne Autorisierung durch den Benutzer

heruntergeladen, jedoch nicht installiert werden sollen.
} Führen Sie während des Gerätebetriebs keine Aktualisierungen durch. Aktualisieren

Sie die Software nur, wenn das Gerät nicht in Betrieb ist und wenn der
Gerätecomputer sicher neu gestartet werden kann.

} Lassen Sie den Computer nach einer Aktualisierung nicht automatisch neu starten.
} Schließen Sie das Anwendungsverzeichnis und das Datenlaufwerk ggf. von einem

Echtzeit-Dateisystemschutz aus. Übernehmen Sie diese Einstellung für das
Verzeichnis „C:\Illumina“ und das Laufwerk „D:\“.
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Netzwerkerwägungen

Zum Übertragen von Sequenzierungslaufdaten an einen Speicherort im Netzwerk ist eine
Netzwerkverbindung erforderlich. Eine Internetverbindung ist erforderlich, um eine
Verbindung mit BaseSpace herzustellen. Eine Internetverbindung ermöglicht auch den
Empfang von Systembenachrichtigungen über Software-Updates und die Installation von
Updates über die Benutzeroberfläche der MiniSeq Control Software.

Netzwerkverbindungen
Beachten Sie die folgenden Empfehlungen für die Installation und Konfiguration einer
Netzwerkverbindung:
} Verwenden Sie zwischen dem Gerät und Ihrem Datenverwaltungssystem eine 1-

Gigabit-Verbindung. Diese Verbindung kann direkt oder über einen Netzwerk-Switch
hergestellt werden.

} Für Netzwerkverbindungen ist im Lieferumfang des Geräts ein geschirmtes CAT 5e-
Netzwerkkabel mit drei Metern Länge enthalten.

} Konfigurieren Sie Windows Updates, um automatische Updates zu verhindern.
} Bei Verwendung von BaseSpace sollte die Netzwerkverbindungsgeschwindigkeit

mindestens 10 MBit/s betragen.

Netzwerkunterstützung
Illumina bietet keine Installations- oder Kundendienstleistungen hinsichtlich der
Netzwerkverbindung des Geräts.
Prüfen Sie die Netzwerkwartungsaktivitäten auf folgende mögliche
Kompatibilitätsrisiken mit dem Illumina-System:
} Entfernung der Gruppenrichtlinienobjekte (Group Policy Objects, GPO): GPO

können sich auf das Betriebssystem (BS) verbundener Illumina-
Ressourcen auswirken. BS-Änderungen können die proprietäre Software in Illumina-
Systemen stören.

} Geräte von Illumina wurden auf ihren korrekten Betrieb hin getestet und verifiziert.
Nach der Verbindung mit Domänen-GPOs können sich einige Einstellungen auf die
Gerätesoftware auswirken. Wenn die Gerätesoftware nicht ordnungsgemäß
funktioniert, fragen Sie den IT-Administrator Ihrer Einrichtung nach einer möglichen
GPO-Störung.

} Aktivierung von Windows Firewall und Windows Defender: Diese Windows-
Produkte können die von der Illumina-Software verwendeten
Betriebssystemressourcen beeinträchtigen. Installieren Sie Virenschutz-Software, um
den Gerätesteuerungscomputer zu schützen.

} Änderungen an den Rechten vorkonfigurierter Benutzer: Behalten Sie die
bestehenden Rechte von vorkonfigurierten Benutzern bei. Sorgen Sie bei Bedarf dafür,
dass keine vorkonfigurierten Benutzer verfügbar sind.

} Potenzielle IP-Adressenkonflikte: Das MiniSeq-System verfügt über feste interne IP-
Adressen, die im Falle von Konflikten einen Systemausfall verursachen können.
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VomBenutzerbereitzustellende
VerbrauchsmaterialienundGeräte

Die folgenden Verbrauchsmaterialien und Geräte werden auf dem MiniSeq-System
verwendet. Weitere Informationen finden Sie im MiniSeq Systemhandbuch (Dokument-
Nr. 1000000002695).

Vom Benutzer bereitzustellende Verbrauchsmaterialien für
Sequenzierungsläufe

Verbrauchsmaterial Anbieter Zweck
1 N NaOH
(Natriumhydroxid)

Allgemeiner Laborlieferant Bibliotheksdenaturierung,
verdünnt auf 0,1 N

200 mM Tris-HCl, pH7 Allgemeiner Laborlieferant Bibliotheksneutralisation nach
der Denaturierung

Isopropylalkoholtupfer, 70 %
oder
Ethanol, 70 %

VWR, Katalog-Nr. 95041-714
(oder vergleichbar)
Allgemeiner Laborlieferant

Reinigung der Fließzelle und
allgemeine Verwendung

Einweg-Handschuhe,
ungepudert

Allgemeiner Laborlieferant Allgemeine Verwendung

Labortücher, fusselfrei VWR, Katalog-Nr. 21905-026
(oder vergleichbar)

Reinigung der Fließzelle

Vom Benutzer bereitzustellende Verbrauchsmaterialien für die
Gerätewartung

Verbrauchsmaterial Anbieter Zweck
NaOCl, 5 %
(Natriumhypochlorit)

Sigma-Aldrich, Katalog-Nr.
239305
(oder vergleichbares Produkt
in Laborqualität)

Durchführen eines manuellen
Nachwaschlaufs; verdünnt auf
0,12 %

Tween 20 Sigma-Aldrich, Katalognr.
P7949

Durchführen eines manuellen
Gerätewaschlaufs; verdünnt auf
0,05 %

Wasser, Laborqualität Allgemeiner Laborlieferant Durchführen eines manuellen
Gerätewaschlaufs

Richtlinien für Wasser in Laborqualität
Bei Geräteverfahren sollte immer deionisiertes Wasser bzw. Wasser in Laborqualität
verwendet werden. Verwenden Sie niemals Leitungswasser. Verwenden Sie nur die
folgenden Wasserarten oder -äquivalente:
} Deionisiertes Wasser
} Illumina PW1
} 18 Megohm (MΩ)-Wasser
} Milli-Q-Wasser
} Super-Q-Wasser
} Wasser in Molekularbiologie-Qualität
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Vom Benutzer bereitzustellende Geräte

Element Quelle
Gefrierschrank, -25 °C bis -15 °C, frostfrei Allgemeiner Laborlieferant
Eiskübel Allgemeiner Laborlieferant
Kühlschrank, 2 °C bis 8 °C Allgemeiner Laborlieferant
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TechnischeUnterstützung

Wenn Sie technische Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte an den technischen
Support von Illumina.

Website www.illumina.com

E-Mail techsupport@illumina.com

Tabelle 1 Allgemeine Kontaktinformationen für Illumina

Region Telefonnummer Region Telefonnummer
Nordamerika 1.800.809.4566 Japan 0800.111.5011
Australien 1.800.775.688 Neuseeland 0800.451.650
Belgien 0800.81102 Niederlande 0800.0223859
China 400.635.9898 Norwegen 800.16836
Dänemark 80882346 Österreich 0800.296575
Deutschland 0800.180.8994 Schweden 020790181
Finnland 0800.918363 Schweiz 0800.563118
Frankreich 0800.911850 Singapur 1.800.579.2745
Großbritannien 0800.917.0041 Spanien 900.812168
Hongkong 800960230 Taiwan 00806651752
Irland 1.800.812949 Andere Länder +44.1799.534000
Italien 800.874909

Tabelle 2 Telefonnummern des Illumina-Kundendiensts

Sicherheitsdatenblätter (SDS, Safety Data Sheets) stehen auf der Illumina-Website unter
support.illumina.com/sds.html zur Verfügung.
Die Produktdokumentation im PDF-Format steht zum Herunterladen auf der Illumina-
Website zur Verfügung. Gehen Sie zu support.illumina.com, wählen Sie ein Produkt aus
und wählen Sie anschließend Documentation & Literature.

http://www.illumina.com/
mailto:techsupport@illumina.com
http://support.illumina.com/sds.html
http://www.illumina.com/support.ilmn


Illumina
5200 IlluminaWay
SanDiego,Kalifornien 92122,USA
+1.800.809.ILMN (4566)
+1.858.202.4566 (außerhalb vonNordamerika)
techsupport@illumina.com
www.illumina.com
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